
Глава 39

Вернувшись домой, Ян Сю встала у стола и глядела на двор за её жилищем. Наблюдая за Цяо
Тянь Чаном, она немного пришла в себя.

Почему? Потому что мужчина рыл глубокую канаву под стеной своего дома. Она была уже
достаточно широкая, но он всё же укрепил её острыми деревянными колоннами. Девушка
сразу поняла, зачем охотник это сделал.

Цяо Тянь Чан видел Ян Сю, но виду не подавал, продолжая работать. Наступил вечер, когда он
закончил копать и вернулся домой.

Всё это время она наблюдала за ним. До тех пор, пока он не ушёл в жилище.

Отойдя от стола, девушка глубоко задумалась. Не мог же он ненавидеть её так сильно? Чтобы
не дать Ян Сю вновь забраться к себе в дом, как это было сегодня, ему пришлось вырыть ров с
кольями.

Мать девушки, мадам Чен, заметила свою дочь во дворе, заметила слезы, заполнившие её
глаза, и сильно разволновалась.

В их семье было три ребенка – дочь и два сына. Она выросла прекрасной, её баловали и
заботились о ней всегда, в надежде выдать замуж за состоятельного мужчину. Теперь девушка
плакала и это лишило женщину покоя: «Сю, что случилось? Кто обидел тебя?»

Заметив свою мать, Ян Сю уже не плакала, а рыдала, рассказывая своей матери о
случившимся.

Мать не скрывала своего раздражения от поступков дочери: её симпатию к охотнику-сироте,
попытку перелезть через забор и забраться в дом чужого человека. Выслушав девочку,
женщина была недовольна поведением Цяо Тянь Чана.

Она думала, что её прекрасная дочь, проявив свои чувства к этому мужчине, оказала ему
величайшую честь. То, что мужчина не понял этого и разозлился на Ян Сю, было, по меньшей
мере, неслыханно.

Это казалось мадам Чен очевидным, потому что её сыновья не были простыми людьми. Один
был владельцем магазина, а другой ученым. Ян Сю его сестра и может выйти замуж за любого.
А какие невесты были у этого бедного охотника?

Чем дольше женщина думала об этом, тем злее становилась. Она всегда исполняла капризы
дочери и теперь направлялась к дому своего соседа.

Ян Сю хотела только пожаловаться своей матери, но теперь её намерения приводили девушку
в панику. Если мадам Чен закатит скандал, то как девушка сможет смотреть людям в глаза?

«Мама, что ты делаешь?»

«Он совершил ошибку. Конечно же мама поможет тебе восстановить справедливость.» Мадам
Чен сказала это так, как будто это было очевидно для любого, потом взяла дочь за руку
успокаивающе: «Моя девочка, не волнуйся. Он тут же извиниться перед тобой.»

На Ян Сю не было лица. Как её мать могла быть столь глупой? «Мама, не делай этого. Если



другие люди узнают, то как я буду им в глаза смотреть?»

Несмотря на то, что мадам Чен не хотелась уступать, к словам дочери она прислушалась,
кивнув головой. В её душе пылала ненависть к Цяо Тянь Чану. Но Ян Сю не подумала об этом.

На следующий день, мадам Чен увидела Цяо Тянь Чана, идущего мимо ворот своего дома, и
окликнула его. Тогда она льстиво забормотала, что хотела бы гусиного мяса.

Но Цяо Тянь Чан проигнорировал её. Человек не назвал ни имени, ни фамилии и мужчина не
собирался узнавать что ему надо.

Мадам Чен ходила мрачная весь следующий день, потому что в деревни начали
распространять слухи о её дочери.

«Сю, поговорим начистоту. Что случилось на самом деле?» женщина сказала это со злость.

Последние дни, когда мадам Чен выходили за порог своего дома, всё люди указывали на неё.
Сначала ей это показалось странным, потом оказалось, что обсуждают её дочь. И слова эти не
были приятными. Говорили, как девушка перелезла через забор и забралась в дом неженатого
мужчины и подобное.

Всё это было очень неприятно слушать мадам Чен и была мрачнее тучи.

Ян Сю взглянула на свою мать с непониманием: «Мама, не вини меня за это. Это всё Нин Мэн
Яо, это её вина.» После этих слов, женщина сменила гнев на милость.

«Эта шлюха! Она посмела смешать тебя с грязью.» Пока мадам Чен говорила, был слышен
скрип её зубов.

Конечно же женщина тут же отправилась к дому обидчицы, выкрикивая оскорбления «Нин
Мэн Яо, ты шлюха! Выходи ко мне!»
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